
 

 

 

 

 

 

    
  

 

 

 

 

 

 

第  七  章 

完 美 的 知 识 
 

前面的六个章节已经涉及到了《集塔》中所包含的所有重要问

题：有关于无私行动之道及知识之道的详尽阐述；行动及雅格亚

的特性、表现方式及后果；瑜珈的含义及其结果；还有神圣启示

及瓦恩山卡；运用大量的篇幅强调了主的崇拜者为人类的利益而

宣战的重要性。在接下来的章节中，克利须那将要论述的是一些

相关的补充性问题。 

 

 在第六章最后的诗句中，克利须那指出，最优秀的瑜珈师

是那些将“自我”完全交付给主的人。那么“将‘自我’完全交

付给主”又意味着什么呢？很多瑜珈师都得以到达至尊的境界，

但他们还是不尽完美，到底什么样的境界才是绝对完美的境界

呢？克利须那说道： 

 

1． “主说，‘帕萨啊，你听我说，如果全心求助于我、专心修

习瑜珈，你就会认识到只有我才是一切存在中唯一完美的灵

魂。” 
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 克利须那阐述了崇拜者要达到主之境界需要具备的基本条

件，即：如果阿尔诸那渴望拥有神授知识，他必须一心一意地修

练瑜珈，将自己完全托付给主。克利须那也再次强调了完全了解

主之特性的重要性。克利须那说， 

 

 

2． “ 我将向你完全传授这门知识，在掌握了这门知识之后，在

这个世上你将无需再掌握其它知识。” 

 

克利须那即将给予阿尔诸那神圣的启蒙，他称这种知识为

“维格雅那
1
”。所谓知识，就是在达到至尊境界之时，因履行雅

格亚而到达的不朽（阿姆瑞塔 — 塔特瓦）境界。对主之本质的

直接感知就是知识。名为“维格雅那”的知识，就是关于主在万

事万物中如何显现自己的知识，是关于主以何种方式指挥人类行

动、指挥“自我”克服重重障碍而臻达至境的知识。 

 

 

3． “在千万人之中，可能只有一人追求完美；而在那千万追求

完美的人之中，可能只有一人能够真正了解我的本质。” 

 

 只有少数人希望追求完美，能够真正了解主之本质的人就 
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1． 参见第六章第八句中关于“世界”的解释。 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

    
 

 

更是少之又少。那么这种基本本质又在何处呢？是以肉体的形式

固定于一处，还是无所不在的呢？ 

 

4． “我是整个自然世界及其八个部分——土、水、火、气、以

太、精神、理性、假我——的创造者。” 

自然及其组成部分是由克利须那（主）所创造的，它们属于

低级自然。 

 

5． “臂力无穷的人啊，这个自然是低级的、无知觉的自然，但

在它背后，是我的有知觉、有生命的自然在赋予整个世界活

力。” 

自然及其八种成分是主的低等自然，但除此之外，还有他的

有知有觉的高等自然在给予整个世界以活力。个体的灵魂也是

“自然”，因为它是与主的低等自然相关联的。 

 

6． “须知，一切生命与存在均来源于这两种自然，而我既是它

们的创造者，又是世界的终级目标。” 

   有知的或是无知的自然是一切生命和存在的源泉。主是整

个宇宙的根源，因为世界既由主而创造，也因主而遭到毁灭。只

要自然继续存在，主就既是创造它的源泉，也是毁灭它的力量。 

世界的起源及毁灭——有时人们也称之为“世界末日”——

的问 
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题一直困扰着人类，几乎所有的圣典都尝试着解释过这个问题。

有人坚持说世界末日到来之时，整个世界都会被洪水淹没；有人

说地球太接近太阳的时候，太阳会将其烧毁；有人称之为“最后

的审判日”，并认为世界末日到来之时，一切生物与存在将受到

主的审判；还有人认为世界末日是循环出现的，是因某种特殊原

因而产生的。然而，克利须那认为，自然是无始无终的，虽然它

一直处于不停的变化之中，却从未被完全毁灭过。 

 

 根据印度神话的记载，玛奴曾经经历过“世界末日”，当

时，他和十一位圣人将船系于鱼翅、越洋过海、在喜马拉雅山之

顶找到了庇护所
2
。在一部名为《圣典博伽瓦谭》

3
的书中，也曾

经有过圣人穆瑞刊杜对“世界末日”的描述。他当时居住在喜马

拉雅山北部的普士帕德茹阿河岸。 

 

 在《圣典博伽瓦谭》第十二部的第八、九章中，邵那克及

其他的圣人曾告诉过苏特（维亚斯的学生）， 马刊德亚先生曾在

菩提叶上看到过巴姆坤德（刚出生不久的维施奴）。但是，据我

们所知，巴姆坤德出生之后，地球从未遭水淹过或被毁灭过，马

坎德亚亲眼所见的“世界末日”应该怎么解释呢？ 

 

 苏特解释说，马刊德亚先生曾向主表达过要亲见主之玛雅

（幻境）的愿望，主深为马刊德亚的虔诚祈祷所感，就达成了他

的愿望。一天，正当他全神静坐进行禅定之时，眼前忽然出现了 

 

 

 

2．  这里所指的是维施奴十个化身之一的玛特斯亚·阿伏塔。在七世玛奴统治期间，整个世界

腐败不堪，地球因此被洪水淹没，除玛奴及另外十一个被化身为大鱼的维施奴所救的圣

人之外，世上一切生物都葬身于洪水。整个故事当然只是象征意义。 

3． 《普冉》的第十八章。我在前面章节中已经提到，人们认为该圣典及《摩呵婆罗多》都是

玛哈施·维亚斯的作品。 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

    
 

 

 

一幅画面：如塔般的巨浪狂怒地向他涌来，为了自救，他东奔西

逃。天空、太阳、月亮及所有的一切均为洪水淹没。这时，他眼

前突然出现了一颗巨大的菩提树，在一片树叶上有一个婴儿。马

刊德亚连同气体一同被婴儿呼入体内，就在那里，他发现自己的

寺院、整个太阳系、甚至整个宇宙都在婴儿的体内完好无缺。不

久后，他又随气体被呼出了婴儿体外。当他睁开双眼时，发现自

己完好地坐在寺院里的坐位上，刚才所见到的不过是个幻境罢

了。 

 

 由此可见，圣人们只有在历经多年的虔诚祈祷之后才能达

到超越一切的境界，这种境界是他灵魂的一种感知，灵魂之外的

一切都如往常。因此，“世界末日”就是主在瑜珈师心中的显

现。一旦信徒到达灵性之途的终点，世间的一切就不再对他产生

任何影响，他们的心中将只剩下主的存在——这就是“世界末

日”。“世界末日”是超越一切语言的，是个体灵魂与主的完全

合一。 

 

7． “达南杰呀，世间没有比我更高的真理，整个世界因我而联

为一体，如同线系珍珠一般。” 

 

主是唯一的真理，整个世界是因为主才成为有机的整体。瑜

珈信徒只有通过完全牺牲自我、将自我托付给主，才能明白这个

道理。 

 

 

 

_Œm: [aVaß Zm›`oH$pƒMXpÒV YZßO`$& 
_o` gd©o_Xß ‡m{Vß gyÃ{ _oUJUm Bd$&&7$&& 

 

 

 

 

 

 



  
 
 
 
 
 
 
 
 
                                            

 

 

 

8． “琨缇之子呀！我是水之甘味，我是日月之光，我是韦达曼

陀中最神圣的音节噢姆
4
；我是以太中的回音（沙巴德）

5
和男人

的刚毅。” 

主是一切存在及一切知识；他是《韦达》圣典的源泉
6
。他

是任何语言都无法表达的伟大存在。 

 

9． “我是土壤原存的芬芳，也是火中的热量；我是给予一切存

在以活力的超然灵魂，也是一切苦修中的赎罪苦行。” 

 主是无所不在的，他存在于土壤中、火焰中、万事万物之中。 

 

10． “阿尔诸那啊！要知道我是一切存在的源头，是智者的智

性，强者的英武。” 

 主是一切存在的种子和基础，他也是： 

 

11． “巴茹阿特之杰啊，我是强者中的无私之源，又是促使众生

认知主的渴望。” 

主是强者中正义愿望的根源，使他们排除心中的欲望。世上

之人都想成为强者，有人诉诸武力，有人甚至使用原子武器。但 
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4． 印度教徒视音节“噢姆”为主的象征，神圣的象征。 

5． 关于“自我”及“至尊之灵”的知识，是超越一切语言和认识的。 

6． 《广林奥义》： “它们（《韦达》）是不朽之主的呼吸。” 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

    
 

 

 

克利须那说，只有他才是使人类超越一切欲望或者沉迷的能量。

他也是万物中有利于达摩的渴望，是唯一的达摩。能够容纳万物

的“不朽之灵魂”是达摩。克利须那曾经鼓励阿尔诸那踏上感知

主之路。对主的渴望也是克利须那所赋予信徒的礼物。 

 

12. “要知道，一切自然的属性，无论是善良、情欲还是愚昧，

都是我的能量的展示。我既是万物，又独立存在。我既不在物质

自然形态中，物质自然形态也不在我之中。” 

 

 自然的一切属性，无论是无知、情欲、还是善良的美德都

源于至尊之主。然而，主却不存在于它们之中，它们也不在主之

中。 

 

 尽管如此，正如人类肉体的饥渴是因其灵魂所至，同样，

自然虽然源于主，主却不为自然的属性及活动所影响。 

 

13． “整个世界都为自然的三种属性所惑；他们却不知道我超越

这些形态，我才是唯一不朽的本质。” 

 

 人类为自然世界的三属性所诱惑，因而无法感知其背后永

不毁灭的唯一真理。因此，哪怕只拥有些微的物质属性，人类也

无法感知主的存在，因为他们的头脑将为这些属性所占据。 
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14． “我神圣的瑜珈-玛雅由这三种属性组成，难以克服，但全

心皈依我的人却能轻易跨越、臻达至境。” 

 

 主的神圣玛雅极难为常人理解，但那些虔诚敬主的信徒却

能领悟。这个玛雅是神圣的，但这并不意味着人类应该焚香向它

祈祷。相反，我们应该将其战胜。 

 

15． “那些无知而愚不可及的人最值得鄙视，因为他们是邪恶之

徒，并且拥有恶魔般的品质，他们为玛雅所幻，因而不会皈依

我。” 

 

 拥有魔鬼品性的人为玛雅所迷，沉迷于肉欲和愤怒而不能

自拔，他们不会朝拜至尊之主。在下一句中，克利须那谈到了崇

拜者。 

 

16． “巴茹阿特之杰啊，有四种人对我进行朝圣：期待物质回报

者，精神郁闷者，好问者和渴求感知我者。” 

 

 这四种人包括了所有信徒，他们是：第一种人期待所作所

为能为他们带来好的将来，他们是“为自我利益而行动”的人；

第二种人皈依主是为了缓解自己的悲哀；第三种人渴望直接感知

至尊之主；最后一种是智者和已经实现的圣人。 
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物质财富和欲望的满足是主向人类提供的、维持

肉体使其不至灭亡的手段。克利须那说他是手段的创造者，但这

种手段指的不仅仅是物质财富，而是包含着更深的含义，即精神

财富。因为，精神财富才是真正的宝藏。 

 

 当朝圣者不断寻求物质的满足时，主会鼓励他努力获得精

神财富，因为他知道精神价值才是真正的价值，只有精神价值才

能够真正满足信徒的心灵渴求。 

 

 克利须那认为，他的信徒分为四种：有些人心中充满悲

伤，有些人希望全面了解主，有些人依靠感官获得神授知识。其

中层次最高的是最后一种人。 

 

17． “这些人中，那些以不动摇的决心爱我并崇拜我的有识之士

最为优秀，他们对我是笃爱至深，我对他们也是钟爱备至。” 

 

 在所有信徒当中，那些因感知而受到启迪、并且因此对主

全心进行奉献的信徒对主的爱最为纯粹。这种爱是相互的，因为

主也对他们付出更多的爱，并且： 

 

18． “各类崇拜者都是慷慨奉献的灵魂，因为他们都虔诚地崇拜

我，但我认为，那些已经实现的智者与我——他的最终目标——

是完全等同的。” 
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 克利须那认为所有的崇拜者都“慷慨奉献”，那么他们是

不是曾经向主作出过贡献呢？主是不是会因信徒的崇拜而受益

呢？信徒会给予主他所不拥有的吗？这些问题的答案都是否定

的，因为，主才是最慷慨、最崇高的，他愿意拯救一切堕落的灵

魂。克利须那认为，虽然主和信徒们都是慷慨奉献的，但是，那

些已得到神授知识的人与他是等同的，因为他们视主为最高目

标，因此，主在他内，他也在主内，主与他已合为一体。 

 

19． “在历经数世的生生死死之后，真正以知识崇拜我的人会皈

依我，认识到我是万原之源。这样的灵魂是极为少见的。” 

 

 得到神圣启迪的智者是不多的。这样的智者不盲目崇拜任

何外在的实体（即瓦苏德瓦），他们在个人的“自我”中感知主

的存在。克利须那把这些具有超常识别能力的人称为先知，认为

他们象稀世珍宝一样罕见，只有他们才能够指点人类社会。因

此，全人类都应该崇拜至尊之主，因为他才是一切的赋予者。 

 

20． “有些人为他们的天然本性所驱，从精神世界堕落，只追求

世俗享乐，他们遵循所谓的传统而崇拜一些所谓的神，却背离

我——他们唯一的主。” 
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无知者因对肉欲的渴望而失去了洞察力，他们无法认识到得

到神圣启迪的圣人、成就的瑜珈师和主所具有的真正的价值。为

他们的本性所驱，或为他们前世赚得的德行（桑斯卡）所驱，他

们盲目地遵从当代流行的传统与规范、崇拜其他的神。 

 

21．“是我使这些贪婪的崇拜者在他们所谓的信仰之路上坚定不

移。” 

 

对于那些出于对物质回报的渴望而崇拜其他的所谓的神的信

徒，主还是赋予了他们坚定的信念，令他们的信念坚定不移。 

 

22．“拥有了坚定的信念，这些崇拜者就虔诚地崇拜他所选择的

神，并藉此达成他渴望的目标，实际上，这些获得全部由我赐

予。” 

 

 这些崇拜者虽然将虔诚奉献给没有价值的所谓的神，他还

是能够得到他渴望的目标，这全是主的赐予。因此，主也是物质

享乐的给予者。追求低俗享乐的崇拜者也能够得到他所渴望的物

质回报，那么是不是说，他的崇拜方式是正确的呢？对此，克利

须那说： 
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23．“但是这些困惑者得到的回报是有限且易逝的，因为他们只

能到达他们崇拜的神的居所，而那些崇拜我的信徒却能认识我、

感知我。” 

 

无知者得到的回报是物质的，是有始有终的，因此也是易灭

的、暂时的。 

 

 今天我们所拥有的享乐明天就会逝去，包括低等生物和神

在内的整个自然世界都是变幻无常的、易逝的，因此，崇拜他神

的信徒得到的回报也是不长久的。那些崇拜主的人却能到达主的

居所，实现永生的和平。 

 

 克利须那曾经要求阿尔诸那通过实行雅格亚在心中培养众

神——心中正义的愿望。好运是随着人们心中正义愿望的增强和

增加而产生的。通过在灵性之途上不断进步，信徒最终将实现对

主的感知并达到至尊的和平。这里的“众神”代表神圣的愿望，

它们是最终赦罪的手段。 

 

 信徒心中的正义就是“神”。创世之初时，这种“神”是

内在的，随着一个又一个世纪的逝去，人们逐渐把它形象化和外

在化，制造了各种偶像，设计了各种“羯磨刊达”
7
，但是，真

理却渐渐消失了。在本章中，克利须那在第 22 和 23 句中第一次

尝试纠正了这种错误的概念：他在《集塔》中第一次提到了“其

它的神”，以这种方式，他强调性地指出：这些所谓的神的是不

存在的，实际上，是主在一直支撑着各种信仰并令它们坚定，也

是他一直对 
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7． 《韦达》中关于各种宗教典礼及牺牲仪式部分的专家。 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

    
 

 

信仰作出奖赏及鼓励。这些所谓的“众神”、崇拜者及他们得到

的回报都是易逝的、物质的，只有缺乏鉴别力的无知之徒才会崇

拜没有真实存在的“众神”。 

 

24．“缺乏智慧、无法全面认识我的人认为我是完美的、超越人

的头脑及感官的，并因此认为我的显现是身体的显现。” 

 

 在前面的诗句中，我们已经解释过缺乏洞察力的人对主的

完美与伟大只有模糊的概念，他们认为主是以人形出现的，也就

是说，克利须那居于人体，是个瑜珈师、尤给施瓦、瑜珈的主。

那些有能力将瑜珈传授给他人的瑜珈师称为尤给施瓦。以正确的

方式崇拜主的智者最终也会达到尤给施瓦的境界，他们虽以人形

出现，却永远与无形的主同在。但无知者却把他们视为常人。在

下面的诗句中，克利须那解释了他们为什么无法认知以常人身体

形式显现的超常灵魂。 

 

25． “我为我的瑜珈-玛雅所隐藏，不向所有人显现我自己，因

此无知之人无法感知我的存在。” 

 

  对常人来说，主藉以运转整个物质宇宙的力量——玛

雅——就象一张厚厚的帷幕，主就藏在帷幕的后面而无法窥见。 
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除了瑜珈-玛雅之外，主的面前还有另外一层帘子将其隐藏。只有

通过持续不断的瑜珈修练，崇拜者才能窥见帘子之后的主。因

此，那些无知者是无法窥见主的真面目的。起初，阿尔诸那也视

克利须那为常人，得到启迪之后，视野得以扩大，他开始向主乞

求。 

 

26． “阿尔诸那呀，我了解过去、知道现在、能占卜将来，我洞

察一切生物，却无人能认识我。” 

 

 他又接着解释说： 

 

27． “巴茹阿特啊，世上的一切生物都被吸引与排斥、喜悦与悲

哀之间的矛盾所迷惑而陷入无知的状态。” 

 

 物质自然中数不尽的双重性迷惑了众生，使他们无法感知

主（克利须那）。那么是不是说世界上没有人能认知主呢？克利

须那说， 

 

28． “那些今生前世仅以虔诚行事而彻底根除了恶行的人，就不

再为双重性所困惑而坚定不移地为我服务。” 

 

 崇高品德、有价值的行为、注定的行动、或雅格亚之行使 
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世俗的生命终结，使人免于邪恶及矛盾的欲望，并使人类得到最

终的拯救。 

 

 很显然，克利须那认为，得到一位已经成就的老师的指点

是唯一感知主的途径，只有这样，崇拜者才能出色地完成精神及

行动方面的职责。 

 

29． “只有那些在我处寻求庇护以脱离生死轮回之圈的人才能成

功地获得关于主、神授智慧及行动的知识。” 

 

 关于主以及个体灵魂与普遍灵魂的关系的知识为信徒提供

达到最终灵魂解脱的途径。另外， 

 

30． “明白我是万物（阿迪布特）、万神（阿迪岱瓦）及雅格亚

（阿迪雅格亚）之灵，并能全心奉献于我的人最终总能认知

我。” 

 

 那些感知了克利须那的人，最终一定能够感知赋予万物、

万神及雅格亚活力的至尊之灵；那些全心奉献克利须那的人也会

最终认知与克利须那一体的主，并永远居于主的境界。在 26-27

句中，克利须那说：人因无知而无法实现对他的感知；一旦消除

了妄念，人一定能够认知克利须那、认知主，并认识到他与个体

灵魂、物质宇宙及完美行动的等同性，认识到万物、万神及雅格

亚之灵的完美本质。所有这一切的原初就是先知——已认知了真

理的人。 
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 在本章中，克利须那指出，那些能够将自己完全奉献给他

并以无私行动之道行事的人就已经完全实现了对他的感知。但这

样的人是千万人里挑一的。那些能够直接感知他的人不把他看作

普通的肉体，而把他看作无所不在的至高精神。自然及其八种成

分不过是他的低级、无知无觉的自然，而付诸整个世界以活力的

是他的有知有觉的高等自然。万事万物皆因这两种自然的相联与

变化而产生。克利须那是万物之源，是他创造了日月的光芒和人

的勇气，他是强者的无私勇敢，也是虔诚信徒的神圣渴望。他鼓

励阿尔诸那消除一切欲望、唯独保留感知他的欲望，因为这是他

的赐福。 

 

 克利须那还指出，无知者常常认为他与常人无异，并因此

无法实现对他的感知。唯有通过持续不断的禅定与反省，真理的

寻求者才能洞悉他的真实本质。 

 

 他有四种崇拜者，即：渴望回报者、悲伤者、渴望知他

者、智者。真正的智者在经历数世的修练之后，最终能够感知真

正的他，并与他合而为一，而那些为事物的矛盾性与双重性所迷

惑的人永远也无法实现对他的感知。那些能够遵照主的旨意履行

职责（即对主的崇拜），不为双重性所惑、全心进行禅定的人不

但能够完全实现对他的认知，也能同时获得关于主、完美行动及

雅格亚的知识。 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

    
 

 

 

 他们常居于克利须那之中，因而能时时刻刻将他铭记在

心、永不忘记，因此，本章可以说是关于主的完美知识的论述，

所以，本章命名为“完美的知识”。 

 

 

 

至此《博伽梵歌》第七章结束，从而结束了关于对至尊主的感

知、瑜珈之学及克利须那与阿尔诸那间名为“萨玛格茹阿·格彦”

或“完美的知识”的对话，宗教教师阿德嘎达南德的注释“亚瑟

斯集塔”的第七章也告此结束。 
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